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Op 17 maart 2014 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 
Sociale Zaken verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een 
ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot 
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944 
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 1 april 2014. De kamer was 
samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 
Wouter PAS, staatsraden, Marc RIGAUX en Michel TISON, assessoren, en 
Marleen VERSCHRAEGHEN, toegevoegd griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Wendy DEPESTER, adjunct-auditeur.  

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Wilfried VAN VAERENBERGH, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 14 april 2014. 

* 

Le 17 mars 2014, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par la 
Ministre des Affaires sociales à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet 
d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 1er avril 2014. La chambre était 
composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 
Wouter PAS, conseillers d’État, Marc RIGAUX et Michel TISON, assesseurs, et 
Marleen VERSCHRAEGHEN, greffier assumé. 

Le rapport a été présenté par Wendy DEPESTER, auditeur adjoint.  

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Wilfried VAN VAERENBERGH, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 14 avril 2014. 

* 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 
aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

2. In het eerste lid van de aanhef van het ontwerp kan de verwijzing naar de 
rechtsgrond biedende bepaling worden gepreciseerd, door te verwijzen naar artikel 23, tweede 
lid, van de erin vermelde wet van 29 juni 1981. Tevens dient melding te worden gemaakt van de 
wijzigende wet van 24 juli 2008. 

3. In het achtste lid1 van de aanhef schrijve men in de Nederlandse tekst “Gelet op de 
regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig de artikelen …”. 

4. In de inleidende zin van artikel 1 van het ontwerp dienen de woorden “, vervangen 
bij het koninklijk besluit van 19 november 1990 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 
23 maart 1999,” te worden ingevoegd tussen de woorden “de maatschappelijke zekerheid der 
arbeiders” en de woorden “wordt aangevuld”. 

5. In een uitvoeringsbepaling moeten de ministers door middel van een omschrijving 
van hun bevoegdheid met betrekking tot de geregelde aangelegenheid worden vermeld 
(bijvoorbeeld “de minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken”). Artikel 3 van het ontwerp dient 
op dit punt te worden aangepast. 

*

                                                 
1 De verwijzingen naar de vervulde vormvereisten moeten in chronologische volgorde in de aanhef worden 
opgenomen, te beginnen met het oudste. 
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1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, 
coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement 
sur la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des 
formalités prescrites. 

* 

2. Dans le premier alinéa du préambule du projet, la référence à la disposition 
procurant le fondement juridique peut être précisée en visant l’article 23, alinéa 2, de la loi du 
29 juin 1981, qui y est mentionnée. Il faut également faire état de la loi modificative 
du 24 juillet 2008. 

3. Dans le texte néerlandais du huitième alinéa 1 du préambule, on écrira « Gelet op 
de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig de artikelen … ». 

4. Dans la phrase liminaire de l’article 1er du projet, les mots « , remplacé par l’arrêté 
royal du 19 novembre 1990 et modifié par l’arrêté royal du 23 mars 1999 », doivent être insérés 
entre les mots « la sécurité sociale des travailleurs » et les mots « est complété ». 

5. Dans une formule exécutoire, les ministres doivent être désignés par la mention de 
leurs attributions concernant la matière réglée (par exemple « le ministre ayant l’Intérieur dans 
ses attributions »). L’article 3 du projet sera adapté sur ce point. 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Marleen VERSCHRAEGHEN 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 

                                                 
1 Les références aux formalités accomplies doivent être inscrites dans le préambule par ordre chronologique, en 
commençant par la plus ancienne. 


